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Abstract 
This research tried to explore the use of floral imagery and literary traditions associated with them in the 

poetry of Zolali Khansari, a Persian poet of the 11th century. At times driven by necessity and at other times 
by poetic talent, Khansari revised traditional literary associations with floral motifs in his work. This study 
employed an analytical, descriptive method to investigate Khansari's approaches to these literary traditions. 
The findings revealed that Khansari adopted 3 main strategies: repeating established literary traditions, 
accompanying traditional imagery with new poetic expressions, and innovating entirely new floral 
representations. In many cases, Khansari drew upon his skill in crafting vivid, artistic images to create novel 
depictions of motifs like red flower, cypress, anemone, blossom, bud, tulips, and palm tree. These new 
imaginative renderings were often showcased in the second stanzas of his poems. 

 
Keywords: Zolali Khansari, Indian Style, Literary Tradition, Flora Motifs, Innovation. 

 

Introduction 
The poetic imagery associated with plant life is often informed by the rich literary traditions and 

associations each floral motif carries. These established rhetorical and symbolic representations shape the 
character and evocative power of these botanical elements. This legacy of literary traditions has permeated 
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across various poetic movements, including the Indian style poetry of 11th century Persia. Seeking to avoid 
mere imitation or repetition of these conventional tropes, poets of this era strived to adopt fresh perspectives 
on the literary traditions surrounding floral imagery. Their aim was to build upon the established depictions, 
adding new descriptive layers and expanding the poetic potential of these botanical motifs. Zolali Khansari, a 
prominent 11th century practitioner of the Indian poetic style, is notable for his engagement with the literary 
traditions linked to floral imagery. In addition to drawing upon these established associations, Khansari also 
recognized them as a rich creative platform to showcase his own poetic innovations. Aware that the repetition 
of conventional floral tropes could lead to stagnation, Khansari sought to recast these traditions from new 
vantage points, injecting dynamism and expansion into his poetic renderings of botanical elements. This study 
therefore aimed to examine Zolali Khansari's approaches to the literary traditions surrounding floral motifs in 
his poetry and how these approaches manifested in his work.  

 

Materials & Methods 

This study examined the full poetic corpus of Zolali Khansari comprising 13,252 verses by using a library 

research and document analysis methodology. The verses containing plant-based imagery were closely 

scrutinized and the most frequently occurring floral motifs in Khansari's poetry were identified. A descriptive-

analytical approach was then employed to qualitatively examine and analyze the treatment of these botanical 

elements from the lens of established literary traditions. 

 

Research Findings 

The analysis revealed the 13 most prevalent floral motifs in Zolali Khansari's poetry to be leaf, violet, vine, 

grass, red flower, cypress, hyacinth, anemone, blossom, bud, tulips, palm tree, and narcissus. The poetic 

renderings of these botanical elements exhibited three primary approaches employed by Khansari: 

 

1. Repetition of Literary Traditions: Khansari's poetry frequently echoed established literary 

tropes associated with these floral motifs, utilizing techniques like simile, personification, and 

fantastical etiologies. 
 

2. Accompanying Literary Traditions with New Imagery: Alongside repeating conventional associations, 

Khansari also transformed the common usage and imagery of these floral elements, introducing novel poetic 

expressions. Table 1 outlines the specific methods Khansari employed in this second approach. 
 

Table 1: A summary of the methods employed in the second approach (source: authors' findings) 

Methods Row 

Alongside repeating the literary tradition, he altered its conventional visual application. 1 

Concurrently with reiterating the literary tradition surrounding a motif, he depicted a novel image of that 

motif through the establishment of lexical proportions. 

2 

He juxtaposed two distinct literary traditions - one plant-based and one from another thematic domain - 

in a way that the second literary tradition became an attribute of the first motif. 

3 

He reiterated the literary tradition around the floral motif, but selected an image contrary to that 

established tradition, thereby creating a new poetic rendering. 

4 

He repeated two motifs - one familiar and one novel - and accompanied one of these motifs with a fresh 

image. 

5 

Concurrently with restating the literary tradition around a motif, he presented a new and unprecedented 

image of that motif, which emerged from the fusion of novel imagination with the literary tradition. 

6 

He reiterated a literary tradition, but simultaneously used it as a foundation to construct a new poetic image. 7 

The literary tradition was repeated indirectly and through associative meaning, upon which a new image 

was then created. 

8 

By reiterating the literary tradition of a motif, he redirected that tradition to another motif, thereby 

generating a novel image from this transference. 

9 

Through a fleeting allusion to a literary tradition, he presented a new poetic image. 10 

By harmonizing and balancing the components of the literary traditions surrounding a motif, he depicted 

a fresh image of that same motif. 

11 

He reiterated the literary tradition in a manner that gave rise to a fantastical etiology and consequently a 

new image of the motif. 

12 
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He created a new image by synthesizing various literary traditions. 13 

He situated the literary tradition within a novel metaphorical or ironic construction, which was formed 

on the basis of proportion and fantastical etiology. 

14 

 

3. Innovation: In this third approach, Khansari distinguished his poetic voice from his predecessors by 

discovering novel proportions, similarities, unities, and harmonies between the visual components of plants 

and other phenomena. Through this process, he established a sense of moderation and balance, while also 

creating fantastical etiologies interwoven with similes and descriptive compounds and considering the content 

and spatial dynamics of the verse. 

 

Discussion of Results & Conclusion 

 

Despite drawing upon established literary traditions related to plant imagery, Zolali Khansari made 

concerted efforts to move beyond common and conventional depictions. By replacing these traditional 

associations with new poetic expressions, Khansari demonstrated remarkable innovation and creativity in his 

rendering of floral motifs. The findings of this study revealed that Khansari's treatment of each botanical 

element was largely shaped by the pre-existing literary traditions surrounding that particular motif. One of his 

key approaches involved the direct repetition of these established tropes. However, Khansari also built upon 

this foundation, utilizing various techniques to generate fresh, unexpected images from within the literary 

tradition. Moreover, Khansari's refined artistic sensibilities allowed him to create truly novel and 

unprecedented depictions of motifs, such as red flower, cypress, anemone, blossom, bud, tulips, and palm tree. 

Through these innovative approaches, Khansari was able to imbue botanical imagery with a renewed 

dynamism and expressive potency in his poetry. 
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 چکیده

خوانساری شاعر سبک هندی در سدۀ های ادبی مربوط به آنها یکی از وجوه تصاویر شعری زلالیموتیوهای گیاهی و سنتّ

های ادبی مربوط به موتیوهاای قریحۀ شعری به بازنگری سنتّضرورت و گاه به دهند. وی گاه بهیازدهم هجری را تشکیل می

تحلیلی، رویکردهای زلالای را گیری از روش توصیفیاساس، پژوهش حاضر با بهرهگیاهی در شعر خود دست زده است. براین

ی در مواجهاه باا داد وهای ادبی مربوط به موتیوهای گیاهی بررسی کرده است. دستاوردهای این پژوهش نشان در برابر سنتّ

تاازه و  تصاویر باا سنتّ ادبای های ادبی مربوط به موتیوهای گیاهی سه رویکرد داشته است؛ تکرار سنتّ ادبی، همراهیسنتّ

های گوناگون تصااویر تاازه ترتیب یکی از رویکردهای شاعر تکرار سنتّ ادبی بوده است که از بطن آن با روشنوآوری. بدین

دون و با ناو تصااویری ،دارد تصاویر توانسته است با توانی که در آفرینش هنریخوانساری این زلالی براند. افزونشکل گرفته

طریاق تصاویر که اغلب این تصاویر نو را از پدید آورد از موتیوهای گل سرخ، سرو، شقایق، شکوفه، غنچه، لاله و نخلپیشینه 

 مصراع دوم، شرح داده و تکمیل کرده است.

 نتّ ادبی، موتیوهای گیاهی، نوآوریخوانساری، سبک هندی، سزلالی :هاکلید واژه
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 1403بهار  (46، )پیاپی 1ماره شانزدهم، ش سال ،فنون ادبی  /   84

 . مقدمه1

سبب تکارار باه بخشای از و به بخش شاعران بودهها و درختان( همواره الهام)گل گیاهان ازجمله های طبیعیپدیدهتصویر 

 توساّ کاه  هساتندشاده از الفاا ی  قراردادی و سپس کلیشه ۀموتیوها مجموع»است.  موتیوهای شعر زبان فارسی تبدیل شده

رو موتیوهاا بخشای از پیکارۀ ازایان (.33، ص. 1392خاکپور، )« شوندبرای هنرنمایی و جولان خیال در شعر وارد می انشاعر

. بخشای از تصااویر روند و هر سنتّ ادبی در بطن خود موتیوی دارد که در ارتباط با آن شاکل گرفتاه اساتشمار میسنتّ به

ای که ایان گونهشعری مربوط به گیاهان رهاورد میراثی است که هر موتیو گیاهی از گذشتۀ ادبی خود به همراه آورده است، به

های میراث یا سنتّ ادبی معرّف بلاغیِ ویژگی و تصویر آن موتیو است و چون شاعران خود را ملزم باه پایبنادی باه آن سانتّ

 نسل قوّت یابند.اندر های ادبی مربوط به گیاهان نسل ین موضوع موجب شد تا سنتّدیدند همادبی می

 کاار ماتن در آن درک حضاور باشاد ادبای مکرّر و شدهشناخته هنجارهای و قواعد معنایبه تنها ادبی سنتّ سویی اگراز 

هاای شااعرانه اسات و هاا و خلّاقیتوریهای ادبی سدّی در مقابل باروز نوآبندی صِرف به سنتّنیست. پای دشواری چندان

تابد. با درک این موضوع برخی تصاویر شعری مرباوط باه گیاهاان حاصال ت ییار اصولاً ماهیت و ذات شعر ایستایی را برنمی

هاایی در نگرش شاعران در تصاویر سنّتی آنها است که هر شاعر به میزان مهارت و ذوق هنری خود به ایجاد ت ییار و نوآوری

 یر موتیوهای گیاهی دست زده است. تصاو

 برای بازنگری در تصاویر گذشتگان و هندی سبک صفویان کارآمدن روی و اجتماعی -سیاسی اوضاع ت ییر با در این میان

 را خاود تالاش تماام آنهاا رو،آمد. ازاین وجود به بود تیموری شده عصر شاعران دامنگیر که ابتذال و تکرار و تقلید از گریز

 ترینمهم از یکی که جستندمی بهره مختلف ابزارهای از زمین این در و کردندتصویرها می تنوعّ و تعدّد و خیال تازگی صرف

دلیل ترسایم باه»اسااس سابک هنادی کاه . براین(296، ص. 1402قاسمی و همکاران، )از موتیو است  حداکثری آنها استفادۀ

« از موضوعات اصلی آن توجه باه طبیعات اسات»و  (393، ص. 1389فتوحی، )« یبا ، سبکی شدیداً بصری استتصویرهای زنده و ز

اهی گیا های ادبی مربوط به موتیوهای، شاعران این دوره را بر آن داشت تا با نگاهی دوباره به سنتّ(513، ص. 1370کدکنی، شفیعی)

خوانسااری نها توصیفی بر توصایفات پیشاینیان بیفزایناد و باه دایارۀ تصااویر موتیوهاای گیااهی وساعت بخشاند. زلالیو تصاویر آ

های ادبای گارفتن از سانتّبار بهره( یکی از شاعران تصویرگرا و سرشناس سبک هندی در سدۀ یاازدهم هجاری علاوه1025)وفات

 شاعرانۀ خود یافته است.  غنی تصویری را مجالی برای نمایش تصرفّاتمربوط به موتیوهای گیاهی این بستر 

 بیان مسئله 1.1

 بخشیدن به تصاویر سانّتیحضور پرتکرار تصاویر سنّتی موتیوهای گیاهی در شعر زلالی خوانساری، وی از تازگی باوجود

نّتی ی از اینکه تکرار تصااویر قاراردادی و ساگاهآترتیب زلالی خوانساری با و نوآوری در این تصاویر غافل نبوده است. بدین

 شود تلاش کاردهموتیوهای گیاهی موجب رکود و ایستایی تصاویر شعری و توقّف شعر در یک نگرش و چارچوب ذهنی می

د ا در شاعر خاواست تا وجهی تازه را از منظر سنتّ در موتیوهای گیاهان ایجاد کند تا ضمن پویاترشدن ایان تصااویر آنهاا ر

داشتن تصاویر بارای وی همچناین کوشاش و دقاّت شااعر در پای یاافتن رو باتوجه به اهمیتّ تازه نگهببخشد. ازاین وسعت

های ادبای تتناسب، تشابه و هماهنگی دقیق میان اجزای تصویری موتیوهای گیاهی این پژوهش بر آن است تا با بررسای سانّ

 اسخ دهد:پ مربوط به موتیوهای یادشده در شعر وی به این پرسش

های ادبی مربوط به موتیوهاای گیااهی در شاعرش چیسات و ایان رویکردهاا خوانساری در برابر سنتّرویکردهای زلالی

 اند؟ چگونه نمود یافته

 پیشینۀ پژوهش 2.1

ه مورد توجه پژوهشگران قرار گرفتا ،یشعر فارس ریتصاو نیرگذارتریاز تأث یکیها و درختان( به عنوان )گل اهانیگ یبررس

کاه عماده مطالاب آن « گل و گیاه در ادبیات منظوم فارسی تا ابتدای دوره م ول»در کتاب  (1372رنگچی )برای نمونه  است؛



 85/    و همکاران مهین دخت فرخ نیا / موتیوهای گیاهیویر های بازنگری و نوآوری زلالی خوانساری در تصاتحلیل شیوه
 

گل و گیاه در »در کتاب  (1389گرامی )است همچنین  کرده بررسی را گیاهان تصاویر نامۀ دهخدا گردآوری شدهبراساس ل ت

هاای های موضاوعی در کتابنامه دهخدا و نمایاهو شواهد شعری در ل ت 2افزار درجبا استفاده از نرم« هزار سال شعر فارسی

شعر و غیر آن و منابع متفرقۀ دیگر تصاویر گیاهان را در شعر فارسی بررسای کارده اسات. گفتنای اسات تصااویر موتیوهاای 

در  ازطریاق تاداعی معناا موتیوهااز عناصر کاربردی در شعر سبک هندی است تا آنجا که این  ها و درختان( یکیگیاهان )گل

و پژوهشاگران نیاز اهمیاّت آن را  (37، ص. 1392خااکپور، )های تصویری تازه از سنتّ ادبی نقش بسزایی دارند شبکه ایجاد

های خاص واژگاانی در خلاق وانواع درختان، موتی»در مقالۀ  (1394، حیدری و قجری )تحصیلیصادقیاند؛ برای نمونه دریافته

صاائب اند که دادن بسامد آنها در شعر وی به این نتیجه رسیدهبا بررسی انواع درختان و نشان« تعابیر و تصاویر شاعرانه صائب

 (1395کازرونی )علیمای و حساینی. ماد به توصیف جزئیات درختان پرداخته استتشبیه، استعاره، کنایه، مجاز و ن بااستفاده از

با بررسی نقش تمثیل و اسلوب معادله باه ایان نتیجاه « بازنمایی تمثیل و نماد در گل و گیاه در دیوان صائب تبریزی»در مقالۀ 

آذرمکاان و عبدالصاّمدی . بیاان و بادیع داشاته اساتۀ یری در حوزگهای چشمدر غزلیات خود نوآوری اند که صائبرسیده

اناد و باه ایان ر شاعر وی بررسای کردهد را های گل و گیاهجلوه، «های طبیعت در دیوان بیدل دهلویجلوه»در مقالۀ  (1399)

 .عنصر طبیعت بیشترین سهم را در شعر وی دارا است ،مفاهیم و ای از مضامین، موضوعاتدر هر زمینهاند که نتیجه رسیده

های پیرامون شاعران سبک هندی، شعر زلالای خوانسااری دهد تاکنون پژوهشباوجوداین بررسی پیشینۀ موضوع نشان می

وع های ادبی مربوط به آنها بررسی نکرده است. بنابراین جای خالی پژوهشی با ایان موضارا از منظر موتیوهای گیاهی و سنتّ

تواناد بخشای از شود. در ضرورت انجام چنین پژوهشی گفتنی است که دساتاوردهای ایان پاژوهش میدر شعر وی دیده می

فرهنگ موتیوهای گیاهان در سنتّ ادبی شعر فارسی را نمایش دهد همچنین نمایاانگر بخشای از تحاوّل و باازنگری تصاویر 

 گیاهان در شعر سبک هندی باشد.

 روش پژوهش 3.1

خوانسااری، شاامل سایزده هازار بیات ای و سندکاوی ابتدا مجموعۀ کلّیاات زلالین پژوهش برمبنای روش کتابخانهدر ای

کاررفتاه در شده و از میان آنها پربسامدترین موتیوهای گیاهی بهمطالعه گردید. پس از آن ابیات مربوط به عناصر گیاهی بررسی

 های ادبی بررسی و تحلیل شدند. لیلی محتوای کیفی آنها از منظر سنتّتحشعر زلالی استخراج شدند و با روش توصیفی

 

 .بحث 2

های ادبی مربوط به آنها مشخص عنصر گیاهی و سنتّ 23بیت از مجموعه اشعار زلالی خوانساری  13252با بررسی دقیق 

 شد که عبارتند از:  

قایق، شاشاجر(، رعناا، سابزه، سارو، سانبل، سوسان، ارغوان، برگ، بنفشه، بید، سرخ )سوری(، تاک، پسته، چنار، درخت)

 شکوفه، شمشاد، طوبی، غنچه، لاله، نارون، نخل و نرگس.

عام، رعنا، سوسن، شمشاد، طوبی  طوربه عنصر گیاهی )ارغوان، بید، پسته، چنار، درخت 10عنصر ذکرشده، 23از میان این 

دارند. ازآنجاکه معیار این پژوهش برای در نظر گارفتن یاک بیت در مجموع شعر وی حضور  10و نارون( با تکراری کمتر از 

خاود  های ادبی مربوط بهمانده با سنتّت، عناصر باقیعنوان موتیو، تکرار بیشتر از ده بیت در مجموع اشعار اسعنصر گیاهی به

یوها که دربرگیرندۀ بخشای از موتیو گیاهی پرتکرار در شعر وی از منظر سنتّ ادبی بررسی شدند. تصاویر این موت 13عنوان به

 کرده است: پیدا نمود وی شعر خوانساری هستند با سه رویکرد درتصاویر شعری زلالی

 الف. تکرار سنتّ ادبی

 تازه تصویر با ادبی سنتّ ب. همراهی

  ج. نوآوری
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 رویکردهای ذکرشده نشان داده شده است. 1شکل در 

 
 موتیوهای گیاهی به تصاویرهای زلالی خوانساری نسبت. نمایش رویکرد1شکل

figure 1. Zolali Khansari’s approaches to the images of flora motifs 

 

 های ادبیرویکرد اوّل: تکرار سنّت

گرامای، ) «انادگیاهان تشبیهات، استعارات و کنایااتی پدیاد آورده و هازبان باتوجه به ویژگی گلسنج فارسیشاعران نکته»

که تصاویر آنها در اثر گذر زمان و تکرار در شعر شاعران همچون میراثی باه سادۀ یاازدهم هجاری رساید و  (15، ص. 1389

 1جادول هماانطور کاه در   -خوانساری با در اختیار داشتن این میراث تصویری، از آنها بهره گرفت. بررسی شاعر وی زلالی

های شایوهها بیشاتر بههای ادبی مربوط به آنها پایبند بوده و تکارار ایان سانتّدهد وی به سنتّنشان می -قابل مشاهده است 

 شود.تشبیه، تشخیص و حسن تعلیل در شعر وی دیده می
 نگارندگان( هاییافته: )منبع کلیّات اشعار زلالی خوانساریهای ادبی مربوط به موتیوهای گیاهی در . تکرار تصاویر سنّت1جدول 

Table 1. Repetition of images of literary traditions related to flora motifs in Divan of Zolali Khansari 

(source: authors' findings) 
 تکرار سنّت موتیو شماره
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 برگ

)ص. دهان است برگ، زبان بی(؛ 116)ص. تشبیه برگ به دم طاووس (؛ 63)ص.  بهار، مشّاطۀ چهرۀ برگ است

جۀ برگ چنار همچون پن ؛(507)ص(؛ گریزان است 507برگ به زر تشبیه شده است )ص. (؛ 402و  363

 .(606)ص.  انهای ریختۀ درختهای سرو و شمشاد: استعاره از برگمیناپاره (؛534)ص.  نگارین است
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 بنفشه

)ص. در پس زانو نشستن بنفشه  ؛(182)ص. نویسی و پشت قوز بنفشه عریضه ؛(164)صنگار بنفشه میل

ص. بنفشه و سیاهی زحل ) ؛(683)ص. ه بنفشه و سطر سیا(؛ 259)ص. کردن بنفشه و سیلی کبود سجده(؛ 249

بودن ستبه د میل(؛ 304)ص. بنفشه و دست زیر زنخ داشتن  (؛297)ص. بنفشه و سر به زانوبودن  (؛286

زانو و  (؛366)ص. داشتن بنفشه دست زیر زنخ (؛361)ص. نگاربودن هندو بدن بنفشه و غم(؛ 314)ص. بنفشه 

دست زیر (؛ 438)ص. بودن چاکنیلی و چاک(؛ 426)ص. شب و بنفشه (؛ 367)ص. چهرۀ کبود بنفشه 

ست زیر د(؛ 608)ص. هندو  بنفشه و(؛ 607)ص. بودن بنفشه خم ؛(462)ص. خورده سرگرفته و سیلی

بودن چهره و دانۀ نیلی(؛ 646)ص. بنفشه و نقطۀ سیاه (؛ 643)ص. زلف بنفشه (؛ 612)ص. سرداشتن 

 (.762)ص. بنفشه و دوات (؛  749)ص. بنفشه و دانه (؛ 679)ص. بودن بنفشه فلفل



 87/    و همکاران مهین دخت فرخ نیا / موتیوهای گیاهیویر های بازنگری و نوآوری زلالی خوانساری در تصاتحلیل شیوه
 

 

3 

 

 تاک

اشک  (؛339)ص.  ره از جام میتاک: استعا(؛ 226)ص. بریدن گلوی دختر رز (؛ 192)ص. بودن تاک مست

می  خون تاک: (؛518)ص. فشردن طلای تاک: انگور فشردن  (؛508)ص. کف دست و تاک  (؛441)ص. تاک 

 (؛742)ص. دختر تاک  (؛662)ص. پنجۀ تاک  (؛572)ص. شبنم تاک   ؛(551)ص. می و تاک  (؛549)ص. 

 (.865)ص. حیض دختر تاک (؛ 834)ص. چراغ تاک 

 

4 

 

 سبزه

)ص.  خ ّ بناگوش معشوق به سبزه تشبیه شده است (؛84)ص.  ار سنّت ادبی سبک هندی: موج سبزهتکر

)ص. بیه شده است چمن در معنی سبزه به دیوان و صفحه تش(؛ 675و  301، 273)ص. دار است تیغ(؛ 232

ص. )با خضر در تناسب است (؛ 411)ص. بخت به شبزه تشبیه شده است (؛ 363)ص. خنجر دارد  (؛361

 (.537)ص. کشد تیغ بر می(؛ 411
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سرخ 

 )سوری(

ص. )خفقان  رفع در گل خاصیت به اشاره با /است آن شکفتن در گل خفقان رفع(؛ 45ه )ص. بودن بادگلرنگ

ص. )است  منعکس سوری گل در محبوب رخ نور ؛(115ص. )است  بازدهن طفل شکفته، سرخ گل؛ (63

 در مست سرخ، لگ ؛(165)ص. ل با اشاره به تشبیه گل به جام و دل در سنّت ادبی بودن گجام دل ؛(164

ص. )آن  شکوفایی و سرخ گل خندۀ ؛(227ص. ) است ملازم شبنم با سرخ گل ؛(226ص. )است  خفتهخون

است  یخازل همانند زیبایی در سرخ گل گلبرگ ؛(250ص. )دارد  تن بر پاره خرقۀ سرخ، گل ؛(552 و 249

 نچید با سرخ گل ؛(390ص. )است  معشوق سرخ گل ؛(301ص. )سرخ  گل گلبرگ و یار روی ؛(295ص. )

 ؛(494. ص) است شراب پیالۀ سرخ گل ؛(487ص. )است  کف به پیاله سرخ گل ؛(416ص. )شود می بسمل

ص. )جنباند می سر سرخ گل ؛(508ص. )است  گلشن مصر عزیز سرخ گل ؛(502ص. )است  عاشق سرخ گل

 برگگل ؛(556ص. )دارد  شکرین خندۀ و لب سرخ گل ؛(534ص. )است  یار خراشیدۀ روی سرخ گل؛ (525

 بر که است چاکدل هایپرده از فرشی سرخ گل ؛(564ص. )است  سرخ روازاین و کندمی پاک را خونابه گل

 ریش امشک ه،خند اثر در سرخ گل ؛(628ص. )است  افکنده پایین به سر سرخ گل ؛(571ص. )شده  پهن باغ

 رورخس گل ؛(657ص. )است  ساغر سرخ گل ؛(656ص. )است  افتاده ایپیاله سرخ گل؛ (644ص. )شده 

 .(786ص. )است  گلزار زبان سرخ گل گلبرگ ؛(718ص. )است 
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 سرو

 سرو؛ (477 و 428 ،342 ،319 ،234 ،39، 23ص. )است  قد برای تشبیهی ؛(12ص. )است  بالابلندی جلوۀ

 ؛(558ص. )است  خرامان آزاد سرو ؛(511ص. )است  خرامان سرو سایۀ ؛(361ص. )ایاز  از استعاره کشمیری

 .(709ص. )است  آزاد خزان از ؛(682و 609ص. )آزاد  دامن وبرچیده

چینی سنبل هخوش؛ (786و  556ص. )سنبل  پریشانی؛ (402ص. )خو آشفته سنبل؛ (666و 5ص. )سنبل  و زلف سنبل 7

 .(832)ص. 
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 شقایق

 بر هندو سرخونین و است دلداغ ؛(533ص. )نهاده  سینه بر چشم ؛(259ص. )مالیده  جبین بر غالیه خون از

 ؛(666 و 559ص. )است  دلداغ ؛(554ص)دهد می آتش چین از خبر شقایق، گلبرگ ؛(537ص. )کرده  چوب

 و است جام قایقش ؛(607ص. )کند می غسل خون در شقایق داغ ؛(571ص. )است  آلودسرمه شقایق دیدگان

 علَم و تاس ریاحین سپهسالار شقایق ؛(644ص. )برافروخته  داغ از مشعلی شقایق ؛(625ص. )ساقی  داغش

 .(739ص. )زند می دم شفق از ؛(662ص. )دارد  تریاک خونین کف بر شقایق ؛(659ص. )دارد 
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 شکوفه

)ص. چشم است تنگ(؛ 63)ص. سیم و گنج دارد  (؛53)ص. در سپیدی و درخشش به سیم تشبیه شده است 

پیشه و کله واژگون بازی ؛(571)ص. نهد با تبسّم بر بروت باد پنبه می(؛ 276)ص. خندۀ تنگ شکوفه (؛ 247

 (.749)ص. ست خندان ا(؛ 648)ص. ریزد خندد و دندانش میمی(؛ 610)ص. است 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 غنچه

 ؛(82ص. )است  خونین و شکافدل ؛(6ص. )است  پارهسی غنچه دل ؛(6 ص.)است  دلتنگ و خاموش

 دلتنگ، غنچۀ ؛(249ص. )است  متواضع و خودشکسته ؛(182ص. )زند می سینه بر زر مشت و خنددمی

 و لبلعل ؛(283ص. )است  دل غنچه ؛(254ص. )است  خاموش و درخرقه ؛(249ص. )است  اشکخونین

 ؛(331ص. ) است خاموش و لبگره ؛(330ص. )دارد  زر پر دهان و صدپاره لد ؛(291ص. ) است ناکخنده

ص. )است  سربسته و گریبان در سر ؛(350ص. )است  غمگین و زانونشین پس ؛(331ص. )است  ربودهدل

؛ (505ص. )است  دلتنگ ؛(494ص. )است  پنهان و پس در ؛(462ص. )است  مشت در پیچیده دهان ؛(434

 دو با را خود دل ؛(526ص. ) (غنچه افکنیسنان سنّت به باتوجه)است  پیکان ؛(519ص. ) است قوز و خمیده
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 چاکچاک غنچه دل ؛(628ص. )است  دلتنگ ؛(557ص. )تیر  پیکان و است دل ؛(538ص. )آورد می دست 10

است  نشینخلوت ؛(663ص. )است  دامان برچیده ؛(662ص. )کشیده  بیرون دل از پیکان ؛(644ص. )است 

است  گنجیدهدرون و نهاده برهم دل سخت ؛(748ص. )است  گل اشک ؛(739ص. )است  آبستن ؛(714ص. )

 و خورده تپانچه باد از ؛(846ص. )است  آلودهخواب ؛(824ص. )است  نشستهتنگ خود در ؛(794ص. )

 .(859ص. )است  بالینخونین ؛(856ص. )روست سرخ
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 لاله

 ؛(165ص. )است  درونداغ ؛(33ص. )است  جگربریده ؛(18ص. )است  جگرریش ؛(14ص. ) است دلچاک

 از ؛(247 ص.)است  گردیده خون به جام ؛(177ص. )سرخ  اشک از استعاره ؛(188ص. )است  بو و رنگبی

 هپیال در لاله داغ ؛(250ص. )است  جگرسوز ؛(249ص. )است  باغ چراغ و چشم و است دل داغ آتش

است  غداردا ؛(273ص. )است  رزم آمادۀ و دارد سرنیزه ؛(262ص. )است  پوشداغ ؛(262ص. )چکان خون

ص. )است  ایستاده کف به تریاق ؛(301ص. )دارد  نیزه ؛(301ص. )است  پیاله در تریاق داغ  ؛(295ص. )

داغ لاله سرمۀ چشم  ؛(384ص. )کند می لاله دود دل داغ ؛(749 و 363ص. )است  ناکسرمه لاله دیدۀ ؛(334

ص. )است  ناسور لاله داغ؛ (462ص. )است  خونین ؛(424ص. )دارد  خرقه ؛(404)ص. سرخ لاله است 

 وشد بر سنان ؛(502ص. )است  شهیدان بسملگه ؛(502ص. )است  شهید ؛(502ص. )است  دل خون ؛(462

 آتشگاه و ورتن ؛(527ص. )است  می قدح ملازم ؛(526ص. ) است نیزه سر بر ایپیاله ؛(518ص. )ایستاده 

 چشم نخونی ؛(551ص. )دارد  خونین مِی ؛(535ص. )گل است  لشکر پیادۀ سرباز ؛(558و  528ص. )است 

 روی هاینمشب واسطۀ به ؛(556ص. )است  ناکسرمه لاله چشم ؛(556ص. )است  باغ چراغ ؛(553ص. )است 

 داغ مُهر به سر ؛(606ص. )است  تبدار ؛(593ص. )ت اس مِی دُرد لاله داغ ؛(556ص. )است  گزیدهلب لاله

 خونین کلاه ؛(658ص. )است  نیزه بر جگر ؛(623 و 620ص. )است  یار روی کنندۀمنعکس ؛(615ص. )است 

 ؛(727ص. )وش گ مهُرۀ داغش و است گوش لاله ؛(688ص. )است  زارلاله خونین دل ؛(662ص. )داده  باد بر

 .(839ص. )است  دوات لاله داغ ؛(834ص. )است  سیاهدل لاله گلبرگ
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 نخل

 ثنا نخل شدنزنحرف ؛(258ص. )است  قانع؛ (694 و 239ص. )بلندبالاست  ؛(36ص. )است  زخمناک نخل

  (؛388. )صتکرار ترکیب نخل غم براساس سنّت ادبی سبک هندی ؛ (363ص. )است  ستایشگر دهان از کنایه

 ایاز زا رطب استعاره نخل ؛(578ص. )است  شده تشبیه نخل به سخن (؛442)ص. تناسب نخل کهن با سخن 

 راز گلشن نخل بندیشکوفه؛ (788ص. )شکیباست  (؛757)ص. نخل غمبندان ؛ (637ص. )است  سخنشیرین

 .(862ص. )پرمعناست  و زیبا سخنان از کنایه
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 نرگس

م به سر عصا بردوش و جا ؛(579و  320، 284، 5 ص.)است  چشم از استعاره ؛(4ص. )دارد  تکیه عصا به

ص. )است  خاموش و حیران ؛(273ص. )است  مستان چشم ؛(228ص. )دارد  ناتوانی چشم(؛ 165)ص. است 

است  حیران ؛(463ص. )است  حیران و باندیده ؛(390ص. )است  آبیار ؛(366ص. )است  سرنگون پیاله ؛(362

 ؛(528ص. ) شدنخیره و نظردوختن ؛(799 و 497ص. )رخاسته ب بستر از عصابی ؛(694 و 484 ص.)

 ؛(625ص. )زند می چشمک باده جام به ؛(625ص. )است  مست و زندمی جام ؛(607ص. )است  آلودهخواب

 حیرت با ؛(774ص. )است  خواب از جَسته ؛(721ص. )است  بیدارچشم ؛(675ص. )است  چشم مخمور

 .(832ص. )دوخته  زمین بر چشم

 

 .دهدمی نشان اوّل رویکرد در را گیاهی موتیوهای از یک هر تصاویر بسامد ،2 شکل
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 . نمایش بسامد تصاویر موتیوهای گیاهی در رویکرد اوّل2شکل

figure 2. The frequency of images of flora motifs in the first approach 

 

 تازه تصویر با یادب سنّت رویکرد دوم: همراهی

های متناوع و متعادّد، هماراه باا تکارار های ابتکاری شعرش با شیوهدادن جنبهدر این رویکرد زلالی خوانساری برای نشان

دهد تا ترتیب در یک شیوه وی همراه با تکرار سنتّ ادبی کاربرد رایج آن را ت ییر میآفریند. بدینسنتّ ادبی، تصویری تازه می

شاود ضامن تکارار سانتّ آوارگای جگار باا ترکیاب که در بیت زیار مشااهده میز بطن آن خارج سازد چنانتصویری تازه ا

 جگربودن را به گل سرخ نسبت داده است:)جگرآواره( در تصویری تازه و برخاسته از حسن تعلیل، آواره

 امماااان ز سااااروَش، نخاااال میناپاااااره

 

 امهمچااااو باااارگ گاااال، جگاااارآواره 

 (228، ص. 1384زلالی خوانساری، )        

ن موتیاو ای دیگر همزمان با تکرار سنتّ ادبی مربوط به یک گیاه ازطریق برقراری تناسبات واژگانی تصویری تازه از آدر شیوه

هاای پااییزی سااخته ج باادآورد را از برگهای پاییزی به زر تصویر تازۀ گانکه با تکرار سنتّ ادبی تشبیه برگدهد چناننشان می

 ها در اثر وزش باد تناسب دارد:سو گنج با زر و سکه تناسب دارد و از سوی دیگر بادآورد با ریزش برگاست که از یک

 یکااااای را گااااانج باااااادآورد، ریااااازان

 

 اش هرسااااو گریاااازانزر باااای سااااکه 

 (507همان، ص. )                              
 

ای که سنتّ ادبای گونهکند بهرا تکرار می -ه گیاه و یکی با موضوعی دیگر بیکی مربوط   -دیگر دو سنتّ ادبی  در روشی

طریق در بیات زیار گاذارد. بادیندوم صفت موتیو سنتّ ادبی اوّل باشد. بنابراین تصویری تازه و همراه با ایجاز به نمایش می

 ز سبزی برگ را نمایش داده است:اهت برگ تاک به دست تصویر تازه اهای ادبی سبزبودن فلک و شبضمن تکرار سنتّ

 گااااالِ روی ساااااهیلش شااااابنم تااااااک

 

 کااف یااک باارگِ تاااکش، خضاار افاالاک 

 (572همان، ص. )                               
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کناد و برخلاف آن سنتّ ادبای را اراده میبه موتیو گیاهی را تکرارکرده ولی تصویری  ای دیگر سنتّ ادبی مربوطدر شیوه

شود؛ امّا در بیت زیر زلالی بر که طبق سنتّ ادبی، بیمار زردروی به برگ خزان تشبیه میآفریند چنانگونه تصویری تازه میاین

 خلاف این سنتّ در تصویری تازه برگ خزان را بیمار تصوّر کرده است:

 خاااازان شاااااد چهااااارۀ زرد عزیااااازان

 

 دار بااااااارگِ ریااااااازانرزان، بیماااااااار 

 (846همان، ص. )                               

ه کند و یکی از این موتیوهاا را باا تصاویر تاازرا باهم تکرار می _یکی کهن و یکی تازه  –و یا در روشی دیگر دو موتیو 

 سازد:همراه می

 غنچاااااه ز نسااااایم او  باااااه گلااااازار

 

 بااااااردل اسااااات در  ۀیاااااک آبلااااا 

 (361همان، ص. )                               

ه غنچاه را موتیو کهن )غنچه( را با موتیو )آبله( که در سبک هندی موتیوی جدید است؛ ترکیب کارده و در تصاویری تااز

نچه همچون غاست و در نگاهی دیگر آبلۀ دل دانسته است. شاعر وجه شباهت غنچه و آبله را در سرخی و کوچکی قرار داده 

 ای سرخ و خونین آمادۀ شکافتن است.آبله

دهاد کاه ای از آن موتیو نشان میسابقهو بی وی در روشی دیگر همراه با تکرار سنتّ ادبی مربوط به یک گیاه، تصویر تازه

چاه یر با تکرار سنتّ تشابیه دهاان باه غنهای زکه در بیتاین تصویر تازه حاصل آمیختگی تخیلّی نو با سنتّ ادبی است چنان

 سازد:سازد و یا با تکرار سنتّ خمیدگی بنفشه تصویر تازۀ کنیز جوان بنفشه را میتصویر تازۀ شباهت غنچه به بوسه را می

 باااااوس در دهاااااان چمااااان ۀغنچااااا

 

 بنفشااه بااس بااه خاادمت، خاام گذشااته

 

 کنیاااااازان بنفشااااااه باااااار گااااااذرگاه

 

 ریخااات شااابنم چناااین ز ناااوش ساااخن  

 (309همان، ص. )                               

 کنیااااازی در جاااااوانی کاااااوژ گشاااااته

 (571همان، ص. )                               

 غلاماااااااان ریااااااااحین در نظرگااااااااه

 (671همان، ص. )                              

کار هزمان آن را در ساخت یاک تصاویر تاازه باکند ولی همای دیگر یک سنتّ ادبی را تکرار میخوانساری در شیوهلیزلا

 گیرد چنانکه در بیت:می

 ناااااااز ۀگیسااااااوش ز باااااااد جلااااااو

 

 عماااار از ساااارِ ساااارو کاااارده پاااارواز 

 (369همان، ص. )                               

میاان گیساو و سارو در بلنادبودن یافتاه آن را در  ای کهندبالایی سرو را تکرار کرده و با تکیه بر وجه شباهت تازهسنتّ بل

ترتیب با توصیف بلندی قامت ممدوح گیسوانش را در بلندی به عمار سارو تشابیه کارگرفته است. بدینساخت تصویر تازه به

 .ایجاز نمایش داده است اساس چند تصویر تازه را با نهایتکرده و براین

 همچنین در بیت: 

 م همچاااو سااارو بهشاااتقلااام شاااد علاَاا

 

 حکااایمم رقااام کااارد و یرلاااغ نوشااات 

 (414همان، ص. )                               

 د. کنقامتی سرو در تصویری تازه ایستادن قلم بر صفحه را به سرو تشبیه میباتوجه به سنتّ ادبی راست

ای با محوریت آن ساخته شود و تصویر تازهطور غیرمستقیم و ازطریق تداعی معنا تکرار میای دیگر سنتّ ادبی بهدر شیوه

 که در بیت:شود چنانمی
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 دمیاااادوصاااالی از نخاااال بلناااادی می

 

 کشاااایدآرزو چااااون ساااارو، بااااالا می 

 (239 همان، ص.)                              

قامتی سرو آن را تکرار کرده سپس تصاویر طور غیرمستقیم با تداعی سنتّ ادبی بلندبالایی و راستشاعر در مصراع دوم، به

 سازد. همچنین در بیت:تازۀ تشبیه بلندی آرزو به سرو را براساس آن می

 روزان، نخااااااال بساااااااتهز آه تیااااااره

 

 زاغی باااااه شااااااخی برنشساااااتهسااااایه 

 (746همان، ص. )                               

و  روزان و نخل سنتّ ادبی و اصطلاح نخلبندی در مراسم سوگواری را تاداعی و تکرارکاردهشاعر ازطریق واژگان آه، تیره

بار ایان در فزونکارگرفتاه اسات. اباار شاب بهروزان را برای ساخت تصویری تازه از سایاهی غمبستن آه تیرهتعبیر تازۀ نخل

کننادۀ که تناسب واژگان قادح، مساتی و پیالاه، تداعیطوری های زیر نیز مطابق این شیوه تصاویر تازه خلق کرده است بهبیت

 کنندۀ تشبیه لاله به پیالاه در سانتّ ادبای اسات کاه شااعر برمبناای ایانسنتّ ادبی مستی ترکان است و از سوی دیگر تداعی

کننادۀ سانتّ اک و سابزه تداعیخاازۀ لالۀ ترک قدح در چنگ را نشان داده است. تناسب میان گرد و های ادبی تصویر تسنتّ

 بیه سابزه باهرویش سبزه بر خاک است که تصویری رایج در شعر پیشینیان است؛ امّا شاعر براساس این سنتّ تصویر تازۀ تشا

 گرد را برای نمایش اغراق در سرسبزی باغ به نمایش گذاشته است:

 ترکاااان قااادح در چناااگ، لالاااه چاااو

 پروردمهر و سااااایهچااااه باااااغی  لالااااه

 

 کج کااااارده پیالاااااهز مساااااتی، نااااایم 

 (518همان، ص. )                               

 کااه بااودی ساابزه باار خاااک درش، گاَارد

 (762همان، ص. )                               

سنتّ ادبی مربوط به یک موتیو آن سنتّ را به موتیو دیگری واگذار کرده و از این رهگاذر  ای دیگر با تکرارزلالی در شیوه

پرستی را به موتیاو )گال سارخ( پرستی لب( را  تکرار کرده و مِیکه سنتّ ادبی )مِیتصویر تازه و جدیدی ساخته است، چنان

 واگذار کرده است:

م، گاااال  ماِااای پرساااات لاااابش از تبسااااّ

 

 سخن تاا باه لاب رفتاه صاد جاا ز دسات 

 (424همان، ص. )                              

که در بیت زیر کمار گذارد چنانای به نمایش میای گذرا به یک سنتّ ادبی تصویر تازهای دیگر ازطریق اشارهوی در شیوه

رو ساگذرا تصویر جدید تشبیه آغوش به  اشتن سرو دارند که در حقیقت شاعر با این اشارۀای به سنتّ ادبی کمردو سرو اشاره

 را نمایش داده است:

 کمااار بااای ب ااال، سااارو آغاااوش باااود

 

 سااخن باای صاادف، گااوهر گااوش بااود 

 (410همان، ص. )                               
 

ای از هماان های ادبی یک موتیو تصاویر تاازهتختن و برقراری تناسب میان اجزای سنّساای دیگر زلالی با همراهدر شیوه

های ادبی مربوط به موتیاو ترتیب در بیت زیر وی ازطریق درکنار یکدیگر قراردادن و برآمیختن سنتّدهد. بدینموتیو نشان می

تنگ خواناده و نیاز باا تشابیهی فه را حوصلهشکوفه همچون داشتن )چشم تنگ( و )سیم و زر( توصیفی تازه برساخته و شکو

 تازه سخن را به شکوفه مانند کرده است:

 تنگشااکوفۀ سااخنم بااا دو چشاام حوصااله

 

 خنااددیکاای بااه ساایم و یکاای باار نثااار می 

 (98همان، ص. )                                 
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ای که منجر به خلق حسن تعلیل و در نتیجه تصاویر تاازه گونهادبی است بهروش دیگر زلالی در این رویکرد تکرار سنتّ 

لاه را که در بیت زیر ضمن تکرار سنتّ ادبی لاله و داغ با حسن تعلیلی تازه علتّ سایاهی داغ میاان لااز یک موتیو شود. چنان

 شته شده است:بررو لاله مضمونهای بسیار و مکرّر شاعران از لاله دانسته و ازاینسازیمضمون

 بااااه لالااااه، مصاااارع تناااادی نوشااااتند

 

 ساایه شااد بااس کااه مضاامونش برشااتند 

 (647همان، ص. )                               

همان، )غ برای لاله بودن داو مضمون (568، ص. 1384زلالی خوانساری، )بودن مضمون زبان لاله بر این تصویر سیاهافزون

 آیند.شمار میتصاویر تازۀ دیگر لاله با این شیوه به (837ص. 

ای ازطریاق سااخت سازد و به بیان دیگر تصاویر تاازهای دیگر از سنتّ ادبی، یک ترکیب تازه و خلّاقانه میزلالی در شیوه

 دربارۀ موتیو سرو در بیت:که آورد چنانترکیب از سنتّ ادبی به وجود می

 آباااااد ساااارومز فکااار قااااد کاااه رقص

 

 بااااااه سااااااروناز، پاااااارواز تااااااذروم 

 (693همان، ص. )                               

آباد سرو( به وجاود ای از حرکات موزون سرو با ساخت ترکیب خلّاقانۀ )رقصبراساس سنتّ ادبی رقص سرو تصویر تازه

 ه است.آورد

ای را از سارخی چهارۀ محباوب باا ایجااز نشاان کاری( تصویر تازهفروش( و )لالهدر دو بیت زیر نیز ترکیبات تازۀ )لاله 

 اند:بر این استمرار زیبایی و سرخی چهره را به نمایش گذاردهاند و علاوهداده

 کاااارد چهااااره، لالااااه فااااروش،گلرخی

 

 کاریعکاااااس رخُشاااااان باااااه لالاااااه

 

م، نااااوشریخاااات از چشاااامه   ی تبسااااّ

 (307همان، ص. )                               

 چشاااااام ناااااارگس بااااااه آبیاااااااری

 (390همان، ص. )                               

 خواب در بیت زیر:و یا ترکیب تازۀ غنچه

 خواب گااال خیااازدر آن گلااازار غنچاااه

 

 بساااتر، خاااواب خاااونریزهماااه باااالین و  

 (846همان، ص. )                               

آلودگی غنچه است که با واژگان بالین، بستر و خواب در تناسب قارار تصویر اصلی در این بیت تکیه بر سنتّ ادبی خواب

بر ایان، باتوجاه باه ای گلزار تکرار کرده است و افزونخواب( برگرفته است. شاعر این سنتّ را به شکل صفت مرکبّ )غنچه

عنوان صفت دیگر گلزار آورده و در عین حال باه  برخاساتن و خیازش گال از خاواب خیز را بهتولّد گل از غنچه صفت گل

 خواب( را جانشین موصوف قرار داده و تکرار کرده است:غنچه نظر داشته است. همچنین در بیت زیر صفت )غنچه

 همّتاااانذر رهزناااان، بااار در دونبااار گااا

 

 خاواب سپر و غنچههمچو دل و جان خویش، پی 

 (118همان، ص. )                                 

 تصاویر تازۀ دیگری که وی از رهگذر این روش از موتیوهای گیاهی ساخته است عبارتند از:

ساتی مسنتّ ادبی گل طبع است؛ ترکیب تازۀ نرگس گلفاروش، روسااختی از ماِی و ترکیب تازۀ گل هوش، روساختی از  

زار دهار، زار، روساختی از سنتّ ادبی تشابیه نارگس باه چشام اسات؛ ترکیاب تاازۀ نارگسنرگس است؛ ترکیب تازۀ نرگس

 بودن نرگس است:روساختی از سنتّ ادبی چشم

 چاون ز شااب ایاان نکتاه بااه گوشاام رسااید

 

 گلفااااروش   بیااااا ساااااقی آن ناااارگس

 

 روز، ساااخن بااار گاُاال هوشااام رساااید 

 (183همان، ص. )                               

 پوشگاااااالاب جگرتاااااااب یاااااااقوت

 (437همان، ص. )                               
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 ای کاااانزاریپاااای نظاّااااره، ناااارگس

 

 بسااااتند زار دهاااارش، دیاااادهز ناااارگس

 

 ای کاااااانکاریگلسااااااتان را پیالااااااه

 (730همان، ص. )                               

 بااااه رخ، طاااارف نقااااابش درشکسااااتند

 (848همان، ص. )                               

 با تصرّف تازۀ زلالی تفاوت دارد؛ برای نمونه: شود کهزار( در شعر پیشینیان هم دیده میگفتنی است که )نرگس

 :واژگان نرگس، دهر و زار، یادآور بیتی از خاقانی است که دهر را همچون چشم نرگس، زار توصیف کرده است

 چرخ چو لاله، به دل در خفقان رفته صاعب

 

 دهر چو نرگس بچشام در یرقاان ماناده زار 

 (250، ص. 1375شروانی، خاقانی)           

 نکرده است: آن را مطلقاً استعاره از چشم قرار داده و معنای دیدن را  از آن اراده اورنگهفتو یا جامی در 

 ساایاهی را سرشااک از نرگسااش شساات

 

 زار چشااامش یاسااامین رساااتز نااارگس 

 (717، ص. 1375جامی، )                      

ن دهد که گاه برمبنای تناسب شکل گرفته است، بناابرایای تازه قرار میدر شیوۀ دیگر وی سنتّ ادبی را در استعاره یا کنایه

وجوگری سارو( که برای موتیو سرو در دو بیت زیر تصویر تازه و کنایی )جساتگذارد چنانتصویری جدید نیز به نمایش می

با سرو یا )روییدن سرو از دل( براساس تکرار سنتّ ادبای تناساب سارو باا جاام در گری ازطریق تکرار و تناسب سنتّ جلوه

 سبک هندی را ساخته است:

 یساااتجلاااوۀ جسااات و جاااو نسااارو، بی

 

 گاااه ز سااروَش کااه ز دل، تااازه رسُااات

 

 فاختااااه باااای نفااااس کوکااااو نیساااات 

 (95، ص. 1384زلالی خوانساری، )          

 نندم درسااااتشیشااااۀ خاااااطر شااااک

 (188همان، ص. )                              

دلی و درتنگنابودن غنچه را درضمن حسن که تنگوی گاه این روش را برمبنای تناسب حسن تعلیل شکل داده است چنان

بساتن نگی کبودی رنگ سنبل را در کنایۀ تاازۀ رت ادبالنفس نمایش داده است؛ سنّتعلیل با کنایۀ تازۀ مبتلابودن غنچه به ضیق

کاردن راز و نفاس دود دل سنبل قرار داده و ضمن تصویر جدید همراه با حسن تعلیل علت کبودی رخسار سانبل را در حبس

ق از بودن شاقایستهدانسته است؛ سنتّ ادبی سرخ و مهُرداربودن شقایق را ضمن حسن تعلیل با کنایه و تصویر تازۀ روییده و رُ

 خون و مشُک به تصویر کشیده است:

 برداشاااات دم گاااارم فلاطااااون طبااااایع

 

 بااس کااه نفااس، راز دلااش تنااگ بساات

 

 شقایق کااو ز مشاک و خاون شاب رسُات

 

 النفَس از غنچااه و از گاال خفقااان راضاایق 

 (63همان، ص. )                                 

 تدود دل ساااانبل، خااااود، رنااااگ بساااا

 (165همان، ص. )                              

 بااه پاسااخ از زبااان، مهُاار سااخن شساات

 (749همان، ص. )                               

 زلالی خوانساری در بیت:

 کیناااه چاااو گلااابن شاااود و گاُاال کناااد

 

 غنچاااااه، ساااااپرداری بلبااااال کناااااد 

 (191همان، ص. )                               

در قرون ششام تاا  کهکردن غنچه نمایش داده است، درحالیافکنی غنچه را با کنایه و تصویرتازۀ سپرداریسنتّ ادبی سنان

(، 76، ص. 1398اثیرالادین اخسایکتی، )انادازی غنچاه در شاعر شااعرانی همچاون افکنی و پیکانهشتم هجری تصویر سنان
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ناصار ( و )229، ص. 1348الادّین اصافهانی، کمال(، )68، ص. 1345شاروانی، فلکی(، )159، ص. 1397غزنوی، حسن سیّد)

 تکرار شده که تصویری سنتّی مربوط به غنچه است.  (118، ص. 1353بخارایی، 

 همچنین:

 چاااو آیاااین خااازان بااار نخااال بساااتند

 

 طلساااااام نوبهاااااااران را شکسااااااتند 

 (847، ص. 1384زلالی خوانساری، )        

ا فعال )بساتند( هماراه کارده اسات آن را باا ایهاام نخل در اینجا به معنی مطلق درخت است و از آنجا که شاعر نخل را ب

بندی و ماتم توجه کند و هم باتوجه به واژۀ )خازان( معناای مطلاق درخات را کاربرده تا هم به سنتّ ادبی در اشاره به نخلبه

یاک سانتّ ادبای  ای از فرارسیدن پاییز و خزان درختاان را باا تکارارخوانساری تصویر تازهطریق زلالیاراده کرده باشد. بدین

 ایجاد کرده است.
 (نگارندگان هاییافته: منبع)های رویکرد دوم ای از شیوه: خلاصه2جدول 

Table 2: A summary of the methods of the second approach (source: authors' findings) 

 هاشیوه ردیف

 دهد.می ری رایج آن را ت ییرزمان با تکرار سنّت ادبی کاربرد تصویهم 1

 دهد.شان مینزمان با تکرار سنّت ادبی دربارۀ یک موتیو ازطریق برقراری تناسبات واژگانی تصویری تازه از آن موتیو هم 2

ای که سنّت ادبی دوم صفت موتیو سنّت ادبی گونهکند بهرا تکرار می -یکی با موضوعی دیگر  ویکی گیاهی   -دو سنّت ادبی  3

 اوّل باشد.

ازه تگونه تصویری کند و اینت ادبی دربارۀ موتیو گیاهی را تکرار کرده ولی تصویری برخلاف آن سنّت ادبی را اراده میسنّ 4

 آفریند.می

 سازدکند و یکی از این موتیوها را با تصویر تازه همراه میرا باهم تکرار می _یکی کهن و یکی تازه  –دو موتیو  5

دهد که این تصویر تازه حاصل ای از آن موتیو نشان میسابقهو بی بی دربارۀ یک گیاه، تصویر تازهزمان با تکرار سنّت ادهم 6

 آمیختگی تخیّلی نو با سنّت ادبی است.

 گیرد.کار میاخت یک تصویر تازه بهسزمان آن را در کند ولی همیک سنتّ ادبی را تکرار می 7

 شود.ای با محوریت آن ساخته میشود و تصویر تازهداعی معنا تکرار میطور غیرمستقیم و ازطریق تسنتّ ادبی به 8

 ت.ساخته اس جدیدی وبا تکرار سنتّ ادبی یک موتیو آن سنّت را به موتیو دیگری واگذار کرده و از این رهگذر تصویر تازه  9

 گذارد.ای به نمایش میتصویر تازه ای گذرا به یک سنّت ادبیازطریق اشاره 10

 دهد.ای از همان موتیو نشان میهای ادبی یک موتیو تصویر تازهبا همراه ساختن و برقراری تناسب میان اجزای سنّت 11

 ای که منجر به خلق حسن تعلیل و در نتیجه تصویر تازه از یک موتیو شود.گونهتکرار سنّت ادبی به 12

 آورد.جود میای ازطریق ساخت ترکیب از سنتّ ادبی به وتصویر تازه 13

 دهد که برمبنای تناسب و حسن تعلیل شکل گرفته است.سنتّ ادبی را در ساخت استعاری یا کنایی تازه قرار می 14

 

 دهد.، بسامد تصاویر هر یک از موتیوهای گیاهی را در رویکرد دوم نشان می3شکل 

 



 95/    و همکاران مهین دخت فرخ نیا / موتیوهای گیاهیویر های بازنگری و نوآوری زلالی خوانساری در تصاتحلیل شیوه
 

 
 در رویکرد دوم . نمایش بسامد تصاویر موتیوهای گیاهی3شکل

figure 3. The frequency of images of flora motifs in the second approach 

 

 رویکرد سوم: نوآوری

تصااویر ناو، ترکیباات »که طوری های هنری در شعر است بهترین عوامل ایجاد خلاقیتمیل به نوجویی و نوآوری از مهم

ذوالفقااری و )« شاود شاعر شااعری از دیگاران برتار شامرده شاودمیموجب –چه لفظی چه معنایی  –جدید و هر عنصری 

 ناوآوری پی در ادبی هایسنتّ تکرار وجود با وی خوانساریزلالی تصویرسازی نظام رو درازاین (50، ص. 1392نهاد، کمالی

پیشینه نیز دارند کاه تنهاا ازطریاق ت ییار وجهی نو و بی ترتیب در سخن زلالی خوانساری تصاویر گیاهانبدین است. بوده نیز

های ذهنی به آن دست یافته است. تفاوت این رویکرد با رویکرد دوم در ایان اسات کاه در زدگینگرش شاعر و حذف عادت

خاواه خاود صورت دلهای گوناگون بهو با در اختیار گرفتن سنتّ ادبی آن را به روش تینگرش سنّرویکرد دوم شاعر با حفظ 

کشف تناسب، تشاابه، وحادت و همااهنگی میاان دنبال کرد؛ امّا در این رویکرد شاعر بهداد و تصویری تازه خلق میت ییر می

میان آنهاست تا منظری ناو و تاازه بیاباد و ساخن خاود را از  اعتدالبرقراری و ها تصویری موتیو گیاهان با سایر پدیدهاجزاء 

 ی ادبی معهود تمایز بخشد. سخن پیشینیان و قراردادها

 برگ:

 بیفشااااااری اگااااار بااااارگ خااااازان را

 

 ها خااااااون رزان را بگیااااااری کاسااااااه 

 (503، ص. 1384زلالی خوانساری، )        

بر غنای این تصویر های سرخ پاییزی همچون خون رزان هستند. وی برای افزودندر تصرّف ذهن تصویرگرای زلالی برگ

کنندۀ معنای های خونین رز تشبیه کرده که درضمن آن تداعیها را به کاسههای خونین( برگیق کاربرد تصویر نوی )کاسهازطر

 مجازی مِی نیز است.

بار ذهان  نکتۀ قابل تأمّل در این تصویرپردازی این است که فضای تصاویر محسوس و مادّی و توصیفات بدیهی همچناان

ی تصاویر ماادّ دارد و شاعر برای غلبه بر این چیرگی در یک سطح تصویری تنها ازطریق ت ییر شاعر سدۀ یازدهم هجری تأثیر

 و محسوس به نوآوری تصویری پرداخته است.
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 وی در بیت زیر:

 باااااارگ سرساااااابز بیااااااد در بااااااار

 

 یاااااار ۀوسااااامچاااااون اباااااروی سبزه 

 (390همان، ص. )                               

خاطر رناگ ناوعی از تصویر نوآورانۀ تشبیه برگ سبز به ابرو حاصل همنشینی تصاویر محسوس )ابرو، وسمه و سابزه باه

 اند.مایۀ تصویرپردازی شاعر قرار گرفتهوسمه( با )برگ و سرسبز( است که در این بیت نیز تصاویر محسوس و عینی دست

 سبزه:

 ز شاااابنم، ساااابزۀ نااااورس، نمااااازی

 

 و کااودک بااه بااازی هم چااون دایااهبااه 

 (550همان، ص. )                               

در اینجا محور اصلی تصویر خمیدگی و حرکات سبزه است که شاعر بارای گساترش فضاای تصاویری بیات دو تصاویر 

صورت ت آن بهدر اثر حرکت شبنم بر پشنوآورانه از سبزه نمایش داده است؛ در تصویر اوّل برمبنای تشخیص، خمیدگی سبزه 

ای از بکهشانمازخواندن سبزه تصوّر شده که تجسّم عینی خمیدگی سبزه را در ذهن تداعی کرده اسات و در تصاویر دوم، باا 

طرۀ مچناان در سایهتصاویر تشبیه )سبزه به دایه( و )شبنم به کودک( تصویر کلّی بیت را پویاتر به نمایش گاذارده اسات؛ اماّا 

 اویر محسوس باقی مانده است.تص

 سرو:

 بسااااااام ان الااااااارحمن الااااااارحیم

 

 پوش ریاااااام نعااااایم سااااارو سااااایه 

 (164همان، ص. )                               

باا خطاوط سو در لایۀ نهاانی  به بسم ان قرار داده است. این تصویر از یکپوش( را مشبّهشاعر تصویر نوآورانۀ )سرو سیه

پوشی سرو در تناساب باا ریاام تصاویری از رود تناسب دارد و از سوی دیگر سیاهکار میان بهرنگی که در نوشتن بسمسیاه

تواند باشد. وجه تفاوت و همچنین ناوآوری ایان تصاویر از آنجاا سبزبودن باغ و درنتیجه تعبیری برای سرسبزی بسیار نیز می

شود که  ااهراً )قرن هشتم هجری( دیده می القلوبمصابیحپیشینیان ترکیب )سرو سیاه( در  وجو در تصاویراست که با جست

 توصیفی از قد و موهای ممدوح است:

 سااایاه سااارو را بدیااادم ایو ا روی تاااتااا

 

 سرگشااته شاادم ز عشااق و گاام کااردم راه 

 (344، ص. 137سبزواری، شیعی)             

 ی؛ ریام قرار داده است.ای معنوی؛ بسم ان و مادّزمان درمقابل گزارهطور همین ترکیب را بهامّا زلالی ا

 شقایق:

 باااه ره، چشااام شاااقایق، چاااار کردناااد

 

 شاااقایق تاااا کشاااد سااارمه باااه بخاااتم

 

 افشااااار کردناااادطاااالای تاااااک، دست 

 (518، ص. 1384زلالی خوانساری، )        

 مااااد داغ رخااااتمچهااااارش چشاااام آ

 (782همان، ص. )                               

بودن شقایق( را به تصویر کشیده اسات منظور تکمیل بخشی از فضای غنایی و توصیفی بیت تصویر نو )چهارچشمشاعر به

هاای آن ر میان  شقایق با سرمه و تعاداد گلبرگتوصیف کند و از سوی دیگ گری و رویش آن در مسیر راه راتا از سویی نظاره

صاویر وحدت و تناسب تصویری بیشتری به نمایش بگذارد. گفتنی است که در این تصویر وجه توصایفی بیات در راساتای ت

 اند.محسوس)در بیت اوّل( و تصویر انتزاعی )در بیت دوم( با یکدیگر پیش رفته

 دن یک صفت تازه به آن در بیت دیگری تکرار کرده است: همچنین شاعر این نوآوری تصویری را با افزو
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 انااااادیششاااااقایق چارچشااااام حیرت

 

 کشااااایده سااااارمه از دود دل خاااااویش 

 (614همان، ص. )                               

 گرفته است. ن در نظرعنوان صفت برای آایق تصویر نوآورانۀ دیگری است که بهاندیش(بودن شقدر این بیت )حیرت

هت جگونه که مشاهده شد بنیاد تصاویر نوآورانۀ شاعر از شقایق برپایۀ تشخیص نهاده شده است؛ زیرا مجال بیشتری همان

 شود.توسّعات معنایی و دیگر ادراکات شاعرانه از آن فراهم می

 شکوفه:

 بااااار خِنااااااگ شاااااکوفه، تازیانااااااه

 

 بااااار سااااانبل و ژالاااااه، دام و داناااااه 

 (363همان، ص. )                               

های تصااویر نوآوراناۀ زلالای اسات و از آن جملاه جنابش داشتن حرکت در عمق تصویر از یک موتیو گیاهی از ویژگی

ت که بااد در تصویرسازی از شکوفه بوده است گویی شکوفه همچون اسب سپیدی اس بخش ویشکوفه در اثر وزش باد، الهام

 زند.بر آن تازیانه می

 لیلااای هااار شاااکوفه، جوشاااان اسااات

 

 م ااااز مجنااااون مااااا پریشااااان اساااات 

 (297همان، ص. )                               

اسات.  رساازی از شاکوفه قارار گرفتاهمایۀ ناوآوری وی در تصویلیلای و مجناون دسات ناام در رویکرد نوآورانۀ زلالی

م زبودن را کاه ترتیب شاعر در تصویری نوآورانه شکوفه را در دلبری به لیلی تشبیه کرده است؛ امّا در سوی دیگر پریشانبدین

م زبودن شاکوفه( از در تناسب با معنای مجنون قرار داده به شکوفه نسابت داده اسات. تصاویر ناو و بادون پیشاینۀ )پریشاان

 است: تصاویری است که در شعر وی تکرار شده

 ساااتپرسااای از مااان، کاااه پرسیدنینمی

 

 م ااااز کیساااات؟ شااااکوفه، پریشااااانی 

 (437همان، ص. )                               
 

 البته در بیت:

 شاااکوفه، جاااوش م ااازش تاااازه گاااردد

 

 کتااااااب خناااااده را شااااایرازه گاااااردد 

 (606همان، ص. )                               

تشبیه،  م ز شکوفه( در مصراع اوّل در کنار )شیرازۀ کتاب خنده( در مصراع دوم با کاربرد با قراردادن دو تصویر نو )جوش

بر این تصویرساازی از شاکوفه تناسب و تشخیص موجب تقویت وجه انتزاعی تصویر شکوفه و شکفتن آن شده است. افزون

دهندۀ تمایل شاعر به ایجاد پویایی تصویر ازطریق تناساب و تشاخیص اسات و از ساوی دیگار اندر شعر زلالی از سویی نش

 حرکتی است برای فراتررفتن از تصویر سطح و توصیفات جزئی یک گیاه. 

 غنچه:

فتن گرفاااات  گااااوهرش از ناطقااااه، سااااُ

 

 توحیااااد، شااااکفتن گرفاااات چااااۀغن 

 (197همان، ص. )                               

که در بیات  طوریدر نظام تصویرسازی زلالی موتیو غنچه محمل انتقال تصاویر محسوس در کنار مفاهیم انتزاعی است به

بالا )غنچۀ توحید( اضافۀ تشبیهی انتزاعی به حسّی است که باتوجه به ویژگی غنچه که سرآغاز شکوفایی اسات تصاویر ناو و 

 دادن دیرینگی توحیدگویی خود است.فرینش قوّۀ ناطقه است. هدف شاعر از این بیت نشانمناسبی برای نمایش آغاز آ

 و در بیتی دیگر موتیو غنچه را با تصویر نوآورانه و مادّی به نمایش گذارده است:

 در تاااارازو باااار یسااااار و باااار یمااااین

 

 های آتشااااااینغنچااااااه، بوسااااااهغنچه 

 (238همان، ص. )                              
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خوانساری محدودیتی ندارد و به بیانی دیگار او هار راهای را بارای تصویرساازی آزماون رو رویکرد نوآورانۀ زلالیازاین

ترتیب غنچه بوسه( از موتیو غنچاه اسات. بادینهای وی ساخت وابستۀ عددی تازۀ )غنچهاساس یکی از نوآوریکند. براینمی

گوناه همان یگزین عدد کرده و در بستری فراتر از هنجار به سخنش تشخّص بخشیده و برجسته ساخته استموتیو غنچه را جا

هاا هنگاام بر در نظر داشتن فراوانی و شدّت بوسه با زیرساختی تشبیهی حالت لبشود شاعر علاوهکه در این بیت مشاهده می

 بوسه به غنچه را نیز اراده کرده است.

، ص. 1384زلالای خوانسااری، )ثمری بادو نسابت داده اسات باتوجه به  اهر بستۀ غنچه صفت نو بیبر این شاعر افزون

یا  براساس حسن تعلیل آمیخته به تشخیص حرکت و جنبش غنچه در برابر باد را به مستی غنچاه نسابت داده اسات  و (499

و یاا غنچاه را در تناساب و ( 550هماان، ص. )ر صفتی دیگر غنچه را عنبرناف توصایف کارده اسات و د (508همان، ص. )

بار ایان، باا در علاوه (؛657همان، ص. )مناسبت  اهر کوچکش به حباب ساغر گل تشبیه کرده است همنشینی با گل سرخ به

 چه با موتیوهای بلبل و باد تصاویر نوآورانۀ زیر را نیز به وجود آورده است:نظر داشتن تناسب غن

آیاد براساس تناسب بلبل و غنچه و پرواز و جنبش بلبل بر سر آن غنچه همچون بیضۀ بلبل است که بلبل از آن بیارون می

 (.659همان، ص. )طبلی است که باد بر آن زند و در تصویر دیگر غنچه همچون  (625و  502، 462همان، ص. )

یافته همراه با تنوع تصاویر نوآورانه در شعر زلالی است کاه شااعر عنوان یکی از موتیوهای گسترشبنابراین موتیو غنچه به

 مند شده است.های گوناگون حسّی تا انتزاعی از آن بهرهاز جنبه

 گل سرخ:

 خ گلااابن، قاااد محباااوبساااراپا، شاااا

 

 سااارِ تاااازه بریاااده، بساااته بااار چاااوب 

 (518همان، ص. )                               

آلود است که بر شاخ چوب بسته شده باشاد. نوتصاویر ایان بیات در بیت بالا گل سرخ در نظر شاعر همچون سری خون

لاب اسات؛ ک و جنبش بیرونی نیست و ایستایی تصویر شاخۀ گل سرخ بر آن غابرخلاف تصاویر موتیوهای پیشین دارای تحرّ

بخشی اجازای ایان بیات در ذهان شاده امّا وجه تحرکّ این تصویر در تأکید شاعر بر رنگ سرخ گل است که موجب وحدت

 است.

 که در بیت:لالی جریان دارد چنانهای تصاویر نوآورانۀ زباوجوداین حرکت در رگ

 بااه برگیاار و ز جااا شااو کااه ایاان نامااه

 

 دار هاااوا شاااوچاااو بااارگ گااال، عناااان 

 (704همان، ص. )                               

یر شاعر برای کشف یک تصویر نو با رعایت تناسب و تشابه تصویر رقص گلبارگ سارخ در اثار وزش نسایم را باا تصاو

برای گل و هام بارای هاوا یعنای بااد، سااخته اسات.  ویری واحد با دو کاربرد همدار هوا شدن آمیخته است و از آن تصعنان

 دار هوا و باد است )تداعی پرواز گلبرگ( و هوا و با، مرکب تیزرو گلبرگ است.طریق گلبرگ سرخ عنانبدین

راق سااخته اسات های وصفی آمیخته به اغاتصاویر نو دیگری برمبنای حسن تعلیل، تشخیص و ترکیب بر این زلالیافزون

کارگرفتاه که همگی تصاویری محسوس و عینی از گل سرخ هستند که در جهات ترسایم فضاای غناایی و توصایفی بیات به

، ص. 1384زلالای خوانسااری، )شاکم اسات های شکفته گل سرخ دریدهترتیب براساس چینش  اهری گلبرگاند. بدینشده

های سرخ بااغی باغ پوشیده از گل ؛(361همان، ص. )فته چونان ردّ پای خونین بر روی چمن هستند های سرخ شکگل (؛529

و روی گلپاوش تصاویری اسات کاه  (571هماان، ص. )های سرخ است آمیز از فراوانی گلآلود است که تصویری اغراقگلُ

 (.718همان، ص. )آمیز از چهرۀ سرخ معشوق است گویی که رخ وی با گل پوشیده شده است حاصل توصیفی اغراق
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 لاله:

 باااه بااااغ داغ دل گشاااتند یاااک یاااک

 

 زد، لالااه چشاامککااه ناارگس، جااام ماای 

 (625همان، ص. )                               

باتوجه به محتوای غنایی بیات نشاان داده اسات. وی  پیشینه است که زلالیتصویری نوآورانه و بدون زدن لاله( )چشمک 

عنوان یکای از عناصار نوشای اسات، لالاه را باهای بارای آغااز بازم و بادهازطریق تناسب میان محتوا و فضای بیت که مقدّمه

نوشی و جام است تأکید کناد و رنگ سرخ که در تناسب با باده زدن لاله برکنندۀ آن قرار داده تا ازطریق تصویر چشمکتکمیل

شاود غلباۀ فضاای توصایفی بیات گونه که مشااهده میای نمایش دهد و همانگری لاله در باغ را با تصویر تازهازطرفی جلوه

 شده تا تصاویر آن از نوع محسوس و مادّی باشند.موجب

 رخُاااااش عیاااااد بهاااااار کشاااااور دل

 

 بسااااملغ نیمبااااه قربااااان، لالااااه، ماااار 

 (731همان، ص. )                               

پیداکردن تشابه و تناسب میان تصاویر و واژگان آنها ویژگی بارزی است که در نوباودن تصااویر موتیاو گیاهاان در شاعر 

بودن تصاویر بسامله و شباهت آن به قربانی و نیمکه در بیت بالا تناسب میان سرخی لالآید چنانخوانساری به چشم میزلالی

کننادۀ دهد که با تشبیهی آمیخته به حسن تعلیل همراه شده است و از سویی لاله را قربانی زیباایی خیرهنو از لاله را نمایش می

ر ماؤثّایان تصاویر ناپذیر هستند که در تقویت جداییدو جزء معشوق دانسته است. بنابراین تشبیه و حسن تعلیل در این بیت 

 اند.واقع شده

 (69هماان، ص. )بودن لالاه و چهارچشام (263، ص. 1384زلالی خوانساری، )بر این، تصویر خماربودن چشم لاله علاوه

آیند که هر دو تأکیدی بر حضور جاندار و فعاّال شمار میخوانساری بهنیز دو تصویر نوآورانۀ دیگر از این موتیو در شعر زلالی

 این موتیو در شعر وی هستند.

 نخل:

 دساااااااتان شاااااااوم ۀرود را ترنالااااااا

 

 آباااااد نخلسااااتان شااااومسااااوی رقص 

 (230همان، ص. )                               

ن تصویر کاه در بطان خاود ه نمایش گذاشته است. ایآباد نخلستان( بزلالی جنبش و حرکت نخل را در تصویر نو )رقص

عنوان جزئای از دادن بسیاری حرکات موزون درختان دارد، بر غنای این تصویر افزوده است و همزمان بهنوعی اغراق در نشان

 شبکۀ تصاویر رود و ترنالۀ دستان همبستگی و انسجام تصویری خود با آنها را حفظ کرده است. 

 نخاال وساااواس جااوابی ناااه کااه باشاااد

 

 جگاااار را غنچااااه رویاناَاااد ز الماااااس 

 (756همان، ص. )                               
 

کاررفته است. وسواس به معنی تردید، اندیشۀ بد )باه نقال عنوان صفت به)نخل وسواس( تصویر نوآورانۀ دیگری است که به 

 تاوان گفات، ازدر معنای مطلق درخت( تشبیه شده است و در توجیه وجاه شاباهت آنهاا می از دهخدا: ذیل واژه( به نخل )اینجا

و اتواند در وجود آدمی رشد کند و بر زباان آنجا که رشد جزئی از ماهیت و طبع درخت است، وسواس و اندیشۀ نادرست نیز می

 یشۀ بد است که موجب آزردگی دل نشود.ی بدون تردید و اندرو شاعر در این بیت خواهان پاسخنیز جاری شود. ازاین

 شود شاعر تصویر نوآورانه را ازطریق تصویر مصراع دوم شرح داده و تکمیل کرده است.گونه که مشاهده میهمان

 وی در تصویر نوآورانۀ دیگری نخل را با مفهوم انتزاعی )فروداشت: خوددار( پیوند داده است:

 ایاااااز آن آفتاااااب مشاااارق چاشاااات

 

 نخاااال فروداشااااتگاااال سرشاااااخۀ  

 (787همان، ص. )                               
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وآورانه با قراردادن نخل در ساخت استعاری همراه با ارائۀ تصویر ن که حاصل این تصویر ایاز شکیبا و خوددار است. زلالی

 از نخل ویژگی معشوق )یعنی ایاز( را نمایش داده است.

 .دهدمی نشان سوم رویکرد در را گیاهی موتیوهای از یک هر تصاویر بسامد ،4 شکل

 
 . نمایش بسامد تصاویر موتیوهای گیاهی در رویکرد سوم4شکل

figure 4. The frequency of images of flora motifs in the third approach 

 

 نتیجه

کوشایده  های ادبی مربوط به موتیوهای گیااهیهندی است که باوجود تکرار سنتّخوانساری ازجمله شاعران سبک زلالی 

ناوآوری و  جدیاد و تصااویر هاکردن تاداعیبزداید و باا جاایگزینموتیوها  تصاویر این را ازسنّتی رایج و  قراردادهای است

موتیو گیااهی پرتکارار در شاعر وی  13 اساس بررسی شعر زلالی نشان داداثبات کند. براین در تصویرپردازیقیت خود را لّاخ

عبارتند از: برگ، بنفشه، تاک، سبزه، گل سرخ، سرو، سنبل، شقایق، شکوفه، غنچه، لاله، نخل و نرگس که از منظر سانتّ ادبای 

 بررسی و تحلیل شدند.

هر موتیو گیاهی تاحدّ شده در این پژوهش نشان داد در شعر زلالی بازنگری در تصاویر بر این بررسی و تحلیل انجامافزون

زیادی به سنتّ ادبی مربوط به آن وابسته بوده است تا آنجا که یکی از رویکردهای شاعر بر محوریتّ تکرار سنتّ ادبای شاکل 

توانساته اسات باا خوانسااری باراین زلالیاند. افزونهای گوناگون تصاویر تازه شکل گرفتهگرفته است که از بطن آن با روش

. او در ایان رویکارد نوآوراناه پدیاد آورد از برخی موتیوهای گیاهیپیشینه و بی نو تصاویریرینش هنری دارد که در آف ذوقی

میاان آنهاا  اعتادالبرقاراری  ها وتصویری گیاهان با سایر پدیدهکشف تناسب، تشابه، وحدت و هماهنگی میان اجزاء اغلب با 

ه، ترکیبات وصفی و در نظر گرفتن محتوا و فضای بیت توانساته اسات های آمیخته به تشبیهمچنین ازطریق ایجاد حسن تعلیل

منظری نو و تازه بیابد و سخن خود را از ساخن پیشاینیان و قراردادهاای ادبای تماایز بخشاد کاه درنتیجاه ایان موضاوع باه 

ار بار داشاتن باازنگری و اصارترشدن تصاویر گیاهان در شعر وی کمک کرده است. همچنین تمایل زلالی خوانساری باه غنی

 .استبا سنتّ ادبی شده که اصل در آنها متفاوت و متمایزبودن  تصاویری قانه سبب خلقلّارویکرد خ
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